Educational Cooperation Agreement

Guangxi International Business Vocational College of China

(hereinafter called Party A)

Rajamangala University of  Technology Thanyaburi of
Thailand

(hereinafter called Party B)

Collectively called as the Parties

In order to reinforce the cooperation as well as the cultural
and educational exchanges between China and the Kingdom of
-Thailarid, the Parties reach the following educational cooperation
agreement on the basis of equality and mutual benefit:
I. Cooperative programs
Overseas students dispatch
Time and numbers of students
Party B agrees to accept the students sent by Party A to conduct a

six-month Thai language study in Rajamangala University of

Technology Thanyaburi of Thailand In 2011, the numbers of

students from Party A are __ 11 and the study will strat from

July 14" 2011 to Jan. 13" 2012 (specific date and time can be



adjusted after negotiation by the Parties according to real
situation)
Expenses
The total expenses for this year’s six-month abroad study are
39890 Thai Baht, including the tuition fees, the transportation
fares from Bangkok International Airport to the campus and the
charges for sightseeing and accommodations. The expenses for
international air tickets, daily meals, insurance and daily city
transportation are excluded.
Arrangement for students accommodation

Student dormitories will be provided by Party B with 4 to 6
students in one room, equipping with separate bathroom, water
heater, bed, cabinet, writing desk and bedclothes. Water and
electricity in dormitories are free of charge.
Teaching arrangement
Party B should provide independent classes for the students from
Party A and conduct teaching according to the teaching plan
submitted by Party A by experienced teachers. At the end of all
the learning programs, assessments will be given by Party B.
Certificates will be awarded by Party B to the students who
complete the courses and pass all the exams. The final

achievements of all students should be made in a table and send

9



to Party A for filing.

Sightseeing and experiencing activities for students

Party B shall arrangement a Thailand sightseeing and
experiencing activity for the students. The specific site can be
famous scenic spots or historical sites in Thailand, so that the
students can have a direct understanding and experience of Thai
culture and history. The transportation fares and the tickets for
sightseeing shall be borne by Party B, while the extra expenses
are paid by the students.
Daily management of students

Party B agrees to manage the study, discipline and life of the
Chinese students in accordance with Party A’s requirement and
guarantee the safety of the students during their stay in Thailand.
Students’ purchase of medical insurance is strongly
recommended by Party B. Party B will handle properly and brief
Party A timely on any accident. Party A shall assist Party B with
student management.
Exchange visits by leaders and teachers of the Parties
In order to strengthen mutual understanding and promote
cooperation for mutual benefits, the Parties agree to dispatch

delegation for regular visiting to the other side. The air tickets



shall be borne by the visiting Party.
Dispatch teachers to the other side for teaching, in-service
training or conducting cooperative research on the topics of
mutual interests according to the need and possibility of the
Parties. Related contracts can be made and entered after
consultation.
Short-term cultural and language exchange programs for
students

Party B can arrange and send their students to Party A’s
college for short-term cultural experiencing programs according
to specific situation. The major contents include Chinese
language learning, scenic spots visiting in Guangxi, Chinese
culture experiencing etc.. Specific exchange programs can be
made in accordance with Party B’s requirement. Students from
Party B shall be no less than 20 with a stay of 5 to 30 days.
Specific plan and expenses shall be based on the negotiation by
Parties.
Termination and modification of the Agreement

Shall either Party with the intention to modify or terminate
the agreement, each Party should notify the other Party one

month in advance. Solutions to the problem can be made through



friendly negotiation based on the principle of equality and
mutual benefit.
Agreement and its validity

The Agreement shall be printed in four copies with two in
English and the ‘other two in Chinese. All the copies are equally valid
and either Party keeps two copies respectively. The signing date of

this agreement is :

The contract will immediately come into effect after both parties

have signed it.
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